
        
            
                
            
        

    
Cocina y adicciones

EL escenario único representa una cocina con una puerta
que da acceso a un corredor de la casa y otra que da a una
terraza donde se ve la torre Eiffel a la distancia.

Al principio de la obra, mientras Georges está fumando en
la terraza, Jacques se encuentra ocupado en la cocina
colocando varios vasos, una cubeta de hielos y otras cosas.

Jacques: ¿Georges…estás ocupado?

Georges: ¡Estoy fumando!

Jacques: Si, veo que estas fumando, no te pregunto eso…
pero ¿me podrías ayudar si eres tan amable?
Georges se acerca a la puerta que da a la cocina y la abre, se
da cuenta de que Jacques de hecho ni siquiera lo necesitaba
y decide regresar a la terraza.

Jacques: De veras, muchísimas gracias por tu ayuda… fue
estupendo contar con ella… una pregunta ¿tienes en mente
cenar en la cocina?

Georges: ¿Cuál es tu problema? …estoy tomando aire aquí
afuera nada más.

Jacques: ¿y vas a pasar la noche allá verdad?
Georges: ¿Y quién se cree ese tipo? llega con dos horas de
retraso diciendo una excusa idiota, que ni siquiera
reflexionó mostrando su incapacidad de inventar algo
coherente...puro desprecio....pura antipatía detrás de eso.

Jacques: Georges, ya basta, se disculparon, puede ser
posible que alguien se retrase por el tráfico, ¿no crees?
Georges: ¡no es una excusa valida!, hace cuarenta años que
este tipo vive en esta ciudad, ¡debería saber que en Paris
hay trafico!. No te das cuenta que para él tener un retraso
lo posiciona como un hombre rico, además de ser famoso,
¡no entiendes que lo hace a propósito, para aparecer como
una estrella a los ojos del público! Por dios, ¿quién se cree
este Mister televisión?, el tema es que cualquier idiota
aparece en la tele.

Jacques: Ya basta por favor, se disculparon los dos, deberías
por lo menos estar contento. De hecho no son dos horas
sino una hora y cuarto de retraso.

Georges (mirando su reloj): Bueno, vamos a decir una hora
y 22 min, ¿eso no lo llamas retraso?

Jacques: Georges, relájate, respira profundo y no te pongas
tan rígido con tus principios.

Georges: pues me siento súper bien con mis principios, no
tengo la menor intención de cambiar. Prefiero ser así que
culero.

Jacques: Ya basta Georges estás exagerando, que pesado e
injusto eres, olvídalo, no vamos a seguir esta conversación o
si no me voy a poner grosero.

Georges: Ándale, apúrate, no te vayas a perder el show de
allá.
Jacques: No lo puedo creer, cuando estas así no te soporto.
De hecho le había dicho a Martine que eso iba a pasar. Que
te ibas a comportar como un tonto. Y desde el inicio de la
noche nos jodes todo.

Georges: No lo puedo creer, es el mundo al revés, ellos
llegan con dos horas de retraso y soy yo el agua fiesta...
¡Wow!. Además, no hay que exagerar, no dije nada.
Solamente me retire, de hecho de forma un poco brusca.
Pero no aguantaba más esa situación. Es muy probable que
ellos pensaron que era difícil para mí vivir una situación
como esta. Que probablemente fue un choque emocional…

Jacques : ¿Un choque emocional?

Georges : (se queda silencioso durante un rato) ¿Acaso
alguna vez me retrasé de esa manera?

Jacques: Georges… tú vives aquí, todo te resulta más fácil
¿no?… además, no estábamos esperando bajo la lluvia,
estamos esperando tranquilamente en la estancia entre
nosotros…….

Georges: pues nos morimos de hambre…esperando como
pendejos ….atascándonos de pistaches como imbéciles.
Jacques: Martine también hizo lo mismo, ustedes se
cortaron el apetito de hecho..... Sabes que me estoy
enojando contigo...mejor me regreso allá...(Jacques se
queda en la puerta) y respecto a Charlotte … ¿no estas
contento de verla? Ella sí, aun si te percibió bastante raro…

Georges: no te preocupes, ella lo va a superar…yo también
en un momento dado la encontré rara ….pero sobreviví.
Jacques: Se ve que te quedaste bien clavado con esta
historia…. Es una buena señal….¿Vamos a comer? ¿No
tienes hambre todavía?
Vamos a suavizar un poco esa
situación, no hay que hacer un drama, ¿no crees, Georges?
Georges: hago lo que puedo... tal como me ves, estoy
desdramatizando mucho…tal vez no parece espectacular…
pero estoy haciendo un trabajo personal tremendo..

Jacques: Bueno como quieras.....me llevo dos o tres
cervezas, para aparentar que vine a buscar bebidas.
Georges : Igual, yo voy a fumar otro cigarro, regreso en dos
minutos para pretender ser un tipo que trató de
convencerse de algo.

(Una mujer llega con dos botellas en las manos y no sabe
dónde ponerlas) 

Charlotte : ¿Te estás escondiendo? 

Georges: Para nada, me sentí muy acalorado, tuve
necesidad de aire fresco...
Charlotte : ¿Y ahora te sientes mejor?

Georges : Si, poco a poco me siento mejor.

Charlotte : Ni siquiera hemos tenido el tiempo de
saludarnos, ¿cómo vas? (ella pone las botellas en la mesa).
Para ser franca, No me imaginaba encontrarte aquí, Jacques
no me comentó nada.

Georges: No me sorprende, es muy probable que me
considere como parte de los muebles, vivo aquí. De hecho
duermo en la sala, Jacques me da refugio por algún tiempo.
Charlotte: Que gentil de su parte…

George: Sí, sí. (le ofrece un cigarro a Charlotte) 

Charlotte : No gracias; estoy tratando de dejar de
fumar…….¿Sigues escribiendo por lo visto, verdad?
Georges : ¿A que te refieres?

Charlotte : Pues leí una novela tuya hace un tiempo …

Georges: Sigo escribiendo....¿Y qué hay de nuevo en tu
vida? 

Charlotte: Todo bien, trabajo demasiado, pero todo
marcha…
Georges: Es terrible trabajar demasiado. Yo, por ejemplo,
trabajo demasiado poco…… te puedo hacer una pregunta…
¿Llegan tarde a todos sus reuniones o solamente a las que
no son importantes?

Charlotte: ¿Porqué dices eso?

Georges: Simplemente me lo pregunto…

Charlotte: No tiene nada que ver con la importancia de la
reunión…nunca me ha gustado llegar tarde… tuvimos un
contra tiempo. Puede pasar ¿no? y además nos
disculpamos. ¿Qué más quieres?

Georges: Nada...tengo problema con la gente

impuntual…eso me pone de mal humor y me lleva tiempo
recuperarme. Existen cosas más sensibles que otras....

Charlotte: En tu caso es "el retraso", lo siento mucho....
Georges: ¿Sabes? ...la verdad, estoy muy contento de verte
de nuevo…te volviste una mujer de verdad
Charlotte: Pues estaba previsto.

Georges: ¿Qué opinas de lo que leíste?

Charlotte : ¿De que me hablas?

Georges : Pues de la novela

Charlotte.: Ah claro…

Georges: Nada más por curiosidad

Charlotte: Pues…. Si recuerdo bien era un poco negro….

Georges : Si extremadamente …………Extremadamente
negro… describo lo que veo.
Charlotte : Que difícil es hablar contigo.(aparece en ese
momento otra mujer, casi de la misma edad que Charlotte)
Martine: Por lo que veo, ya se reencontraron... Oye, que
divertido es tu marido. Está contando chistes... La gente se
muere de la risa…Georges, te felicito. Te la sacaste.. Te lo
agradezco mucho…hasta Jacques se ofendió por tu
comportamiento. Que forma tan amable tienes de saludar a
la gente

Georges: Precisamente estaba pensando en disculparme,
creo que les voy a cantar una rolita o recitar un poema de
bienvenida…Estoy seguro que lo van a disfrutar.

(Georges se va) 

Martine: Esta loco de remate, peor que antes... No tiene
remedio. 

Charlotte: Si tú lo dices…¿quieres que te ayude?
Martine: Pues si…Me gustaría…En general no es mi estilo,
odio pedir ayuda , pero en esa ocasión acepto.... me siento
muy estresada, no sabíamos si iban a venir o no, entonces
empezamos a botanear como tontos. Compramos bolsas
enormes de pistaches. Jacques no paraba de regañarnos
como bestias. “ paran o se les va a quitar el hambre" pero
conoces a Georges, no hay nada que le da risa. Georges, es
un escorpión de verdad….

Charlotte: ¿Escorpión de verdad?

Martina: Es el peor de los signos…acabo de leer un artículo
sobre eso, es un signo horrible….no me llevo bien con los
escorpión.... De hecho, ¿que signo eres Charlotte?

Charlotte: Soy escorpión

Martina: ¡Joder, es cierto! …¿cuál es tu ascedente?
Charlotte: Creo que escorpión

Martina: Ay que bueno, me asustaste…entonces se
cancela…tener el mismo signo que el ascendente se
cancela… por ejemplo, gemelo con gemelo, se cancela,
¿entiendes? bueno, en fin no conozco mucho de signos
pero creo mucho en eso.

(Silencio)
Charlotte: bueno…Hay que reconocer que no es muy
agradable esperar... Estás a punto de irte y suena el
teléfono…una llamada te lleva a otra, se alarga y no puedes
colgar. En este aspecto, el teléfono es una cosa terrible…

Martina: Lo entiendo muy bien. Yo también soy adicta al
teléfono, no podría vivir sin teléfono, una aferrada de
verdad. Es una forma tan genial de comunicarse.

Charlotte: Tienes toda la razón, es indispensable, no digo lo
contrario, pero a la vez es una invasión terrible en tu vida.
Martina: Me imagino que eso vuelve loco a tu marido.
Charlotte: Más bien es el que está colgado al celular
siempre.

Martina: Que tonta soy, obviamente con su profesión debe
de tener una agenda de loco. 

Charlotte Si… Así es. ¿Oye? Me parece raro verlos de
nuevo. De hecho no han cambiado mucho. 

Martina Tú sí … mucho. 

Charlotte: Si, Georges me acaba de decir que me volví una
mujer de verdad. 

Martina: Por primera vez estoy de acuerdo con él. ¿Hace
cuánto que no nos veíamos? ¿Una eternidad verdad?
Charlotte: Creo que casi diez años…
Martina: ¡Vaya! Yo creo que mucho más… haz

memoria…fue en …espera te voy a decir exactamente…fue
en el 2006¡¡¡¡

Charlotte: 10 años entonces 

Martina: Pues sí, toda una vida.... una pequeña vida....un
ciclo de 10 años… Uno dice que 10 años es un ciclo.
Charlotte: ¿De verdad?...creí que los ciclos eran de 7 años.
Martina: Si son de siete… pero siete más 3 son 10 y como
3 es un ciclo también… Es que hay varios ciclos ¿sabes?...

Charlotte: (después de un gran silencio) Se ve muy rico lo
que estás preparando
Martina: Estoy cocinando merluza, pensé que sería más
original que cocinar salmón. Siempre cocinamos salmón. La
merluza es muy buena, menos de moda pero muy sabrosa…

(Charlotte mira de costado de donde sale humo)
Charlotte: ¿No se está quemando?

Martina: Para nada, es larga su cocción… por la mañana
tuve que esperar horas… odio las estufas… ¿tú no?
Charlotte: No sé, casi no utilizo estufa pero la tuya en
particular me parece lenta…
Martina: ¿Por qué lo dices?

Charlotte: No te preocupes estaba bromeando

Martina: Claro… ¿Y cómo te ha ido?

Charlotte: Pues, es muy difícil de resumir mi vida en diez
palabras, pero como dice Georges, trabajo mucho…pero
estoy bien… ¿Y tú?

Martina: En mi caso es confuso pero sobrevivimos… Me
estoy volviendo loca…… quiero abrir esa lata desde horas,
es increíble… Jacques, es incapaz de poner las cosas en su
lugar.

(Charlotte coloca pan en una charola)

Charlotte: ¿Lo llevo allá?
Martina: Si, que linda eres. Diles por favor que ahora voy,
que todavía me faltan varias cosas que preparar; diles que
todo tiene su ritmo…y también pregúntale a Jacques que
donde dejó el abrelatas.

Charlotte: Intentaré recordar todo esto. (En ese momento
se escucha un teléfono en la cocina)
Martina: ¿Hola?... Si, es su celular…porque está en otra
parte de la casa…Ahora se lo paso... ¡Charlotte! joder…
(Charlotte aparece)…Charlotte por favor… ¿puedes llevarle
el celular a mi hermano? De parte de personas muy
groseras.

Charlotte: Ok.
Martina: Gracias, gracias, te lo súper agradezco. (Se habla a
ella misma)...Me tengo que cambiar, parezco una sirvienta,
tranquilízate mi pequeña Martina…

(El hermano de Martina entra en la cocina, se llama Fred.)
Fred: (con celular en mano) No me puedo acostumbrar a
este pasillo tan largo, es agotador... es para putear al
arquitecto que hizo esto. ¿Quién fue?

Martina: La verdad no tengo la menor idea.

(Vuelve a sonar el celular de Fred)

Fred: Hola... de nuevo...Claro que si…No lo he olvidado....
Obviamente...Deuda de honor, absolutamente... Comparto
su forma de… Justamente pensaba pasar esta noche...De
acuerdo... Nos vemos al rato...

(Fred apaga su celular)
Me están chingando, no me dejan, me llamaron tres veces
el día de hoy. Una vez a mi casa, dos veces aquí, cuanta
presión. Esta situación me pone tenso.

Martina: ¿Quiénes son? 

Fred: No los conoces... Desafortunadamente, no es
momento para darte explicaciones ... Así de sencillo.
Martina: ¿Necesitas dinero verdad?
FRED: Ni te digo, necesito mínimo 500 euros en los
próximos minutos. Con 500 los tranquilizo, más bien me doy
un respiro. Para ser sincero estoy en un problemón del
tamaño del mundo.

Martina: No veo la diferencia, siempre estás en un
problemón del tamaño del mundo.
Fred: No seas así, todo el tiempo dices "siempre" o " nunca"
es lo único que sabes decir... No se puede hablar contigo,
siempre generalizas. Es un error, te lo he dicho mil veces, es
desagradable... No tengas prejuicios. Tenemos varias
oportunidades, hay cambios espectaculares en la vida... Tal
vez un día será yo quien te preste dinero y te pondrás muy
contenta...

Martina: ¿Tú me vas a prestar? ¿Cuándo?

Fred: Es un decir.. ¿Quieres una fecha exacta ?

Martina: De cualquier forma no te voy a dar ni un
centavo....dalo por un hecho. 

Fred: Es un gran placer poder contar con mi hermana.
Martina: Fred… te hemos apoyado mucho. Jaques y yo
hemos sido demasiado buenos y tú lo sabes. La bondad
tiene límites.

Fred: Es muy gracioso ese güey y muy espiritual, sus
historias me conmovieron....historias de verdad al parecer,
que bueno poder encontrar un tipazo de esta calaña. No se
pierde el tiempo con él, se ve que sabe hablar, es un
profesional, vale la pena conocerlo. Lo veía menos divertido
en la tele.

Martina: ¡Dios mío!... ¡Obviamente que es divertido! ¡De
hecho es muy divertido! Cuando lo conoces te das cuenta
que no tiene nada que ver con su apariencia. ¡El hábito no
hace al monje!

(Silencio).

Fred: Y obviamente tú lo conoces más que cualquiera.
Martina: Ni te imaginas... pero ese no es tu asunto.

Fred: (Pareciendo intuir algo) ¡Ajá! Ya veo.... hay toda una
historia entre ustedes…y.... ¿Cuándo paso eso? 

Martina: Déjame en paz, eso es parte de mi vida...y no voy a
hablarlo contigo.
Fred: Se trata de algo muy sucio, ¿ verdad?

Martina: ¡No sabes nada y empiezas a decir cualquier cosa!
Fred, Ya, me pones de pésimo humor

(Pausa)

Fred: Como tú lo conoces muy bien, ¿crees que me pueda
prestar 500 euros?
Martina: No seas ridículo, Fred, y por favor, lávame algunas
copas , no puedo más y además me tengo que cambiar. A
nadie le importa ayudarme y menos a Jacques, me enerva
que no haga nada.

Fred: ¿Porqué te vas a cambiar?

Martina: Porque me manche...

Fred: ¿En donde te manchaste ?

Martina: Aquí...bueno... Un poco por todas partes....

Fred: (llama por teléfono) Si ....ah...pero entonces, que
esperas?...¿Me estás viendo la cara? ... Obviamente que
llegaron… Ellos tenían solamente una hora y media de
retraso... me llamaste varias veces para decirme que ibas a
llegar, pues ven de una vez... Oye, ¿tienes lana contigo?
¿Puedes pasar por un cajero? Está bien no importa…ven.

(Fred corta la llamada en el momento en que Jacques entra
en la cocina...)
(Jacques se ve ansioso).

Jacques: ¿Qué onda contigo? ¿Dónde está Martina?

Fred: ¡Se está cambiando!! Se manchó... Escúchame
Jacques, estoy completamente atrapado.
Jacques: No me importa, todo el mundo está atrapado, ¡que
lastima! ¡El tipo tiene hambre! Van dos veces que lanza
indirectas sobre la comida, pero como es tan educado y
muy divertido se hace entender de forma muy sutil. .... Es
lógico que tenga hambre, yo también tendría hambre a esta
hora. Y George que arruina el ambiente. ¡Que pesado!
¡Romperse la espalda para darle gusto a los demás¡ ¡Y la tal
Marilyn, lo mismo! ¿Dónde está tu novia?

Fred: Acabo de llamarla, está en camino... Oye Jacques,
estoy cogido, ¿Tendrás un poco de efectivo contigo?
(Georges entra con cara descompuesta...)
Georges : ¡Que flojera! ¡Ustedes dos me dejaron solo con
ellos! No sabía que contarles, me tuve que concentrar para
encontrar un tema de conversación. Empecé con muchas
ganas, recordé algunas cositas que en una época nos
hicieron reír tanto, pero aparte de eso nada. Estoy
dispuesto a llenar vacíos, de hecho paso mi existencia
llenando vacíos, no me importa... ¿Pero para qué?

Fred: Georges...Tengo una urgencia. Tendrías efectivo
contigo? 

Georges : No, para nada, muy poco, casi nada. 

Fred: (Hablando solo) Estoy en una situación de la chingada,
que empieza a oler muy mal.
Georges: ¿Por qué? ¿Qué te pasa?

Fred: Aposté.

Georges: ¿Y qué?

Fred : No tenía dinero y perdí mucho…Algo que no se hace,
se supone. Uno apuesta lo que tiene. 

Georges: ¿Que va a pasar? 

Fred: Me dijeron que esta noche es la fecha límite. Te
aseguro que tienen un sentido del humor muy limitado.
Jaques: No les hagas caso, todo eso es para pedirte dinero.
Fred: Me estafaron y toman en serio el hecho de recuperar
su dinero. 

Jacques: Tipos como tú entonces pero en versión peligrosa.
Fred: Préstame una lana, por favor, es urgente, estoy al
borde, no tengo otra opción que pedirte un poco de dinero
y te aprovechas para moralizar.

Jacques: (Le falta aire) No dije nada... Georges, ¿dije algo?
Es increíble, hace años que me hablas de tus cuentos acerca
del póker, siempre con tramposos y jodidos...Todas tus
historias son pretextos para pedirme dinero, "no tengo otra
opción que pedirte dinero" ya ni si quieres me dices " me
prestas" sabes muy bien que nunca me lo devolverás.... Me
debes como 70 000 euros y no sé cuándo me los vas a
regresar. Pretendes sorprenderme con tus historias. No
moralizo, Fred, no quiero que cambies de vida, quiero que
cambies de banco… No quiero ser más tu banco y tu
hermana tampoco… No es cuestión de ética, es un decreto.
Fred: (Se dirige a Georges)
Mi hermana le llenó de humo la
cabeza pero tiene buen corazón... Te pregunté si andas
jodido ¿verdad? ¿Estamos de acuerdo?

Georges: Si estamos de acuerdo

Fred: Estoy al borde del precipicio

Georges: ¿Esa historia es real?

Fred: Claro que si... (Jacques busca en su bolsillo y le da lo
que tiene). 

Jacques: Que sea la última vez. 

Fred: ¿Es todo lo que tienes verdad? Con eso los voy a
tranquilizar un rato…
Georges: No quiero meterme. ¿Pero no huele a quemado?
Jacques: Creo que es normal, ¿hueles algo?

Fred: No cuentes conmigo, tengo un olfato casi inexistente.

Jacques: ¿Le apago?
No se…le podría apagar pero no sé si
es buen momento. 

Georges: Pues depende.... Si es un platillo que se come
rostizado, se tiene que dejar un poquito más.
Fred: Sigo sin oler nada... (Inspira) aunque creo que si huele
a quemado…

Jacques: ¿Dónde está Martina? ¿Dónde está? ¿Qué
hacemos?

Georges: ¡Pues echa ojo!

Jacques: ¿Echar ojo?

Georges: Al horno, chécalo y vas a ver.

Jacques: Estás muy oscuro... Mejor llama a Martina, Fred.

Fred: No, no, me tengo que ir, me están esperando...
Bueno, regreso en seguida, voy y vengo, ¿me esperan para
comer verdad?

Jacques: Claro que no, ya no vamos a esperar más. Peor
para los impuntuales… 

OSCURO

Acto II

La cena ha terminado y Martine y Jacques arreglan la
cocina.
Martine: Casi no probaron el postre.

Jacques: Pero la pasaron súper bien, ¿verdad?

Martine: Tal vez tenía que dejar el postre allá...para que se
fuera derritiendo rápidamente.
Jacques: Todo va bien ¿no?

Martine: ¿De qué hablas?

Jaques: De la reunión, creo que la estamos pasando bien…
¿hace cuánto tiempo que no te habías puesto ese vestido?
Martine: ¿No se me ve bien? 

Jacques: Si, precisamente me preguntaba porque no te lo
pones más seguido... te ves muy linda.
Martine: ¿Si notaste que nadie tocó el postre?

Jacques: Se engolosinaron con los pistaches.

Martine: Un helado tan lindo que mandé hacer

especialmente. Era una buena idea un helado en pleno
verano…

Jacques: Mira corazón, no es tan dramático, se vuelve a
congelar...

Martine: Siempre es el mismo rollo, demasiadas entradas,
tenemos los ojos más grandes que el estómago....

Jacques: Se llenaron de aperitivos antes de comer. Se los
dije mil veces, te le dije a ti y a Georges desde el inicio de la
cena.

Martine: Por favor no me hables de Georges, ya no lo
aguanto, me pone de pésimo humor, tiene todos los
defectos…siempre tiene reclamos, nada es suficiente
bueno para él. Nadie es lo suficiente honesto para él. Estoy
harta de su superioridad y harta de compartir nuestra casa
con él. De cualquier modo se tiene que ir un día, no va a
vivir para siempre con nosotros, ¿Verdad? ¿Era una ayuda
temporal no es así?

Jacques: ¿Quieres que lo echemos?
Martine: Tendría que tener la decencia de irse solo…Jacques
¿podemos ponernos de acuerdo en que el abrelatas se
pone aquí?

Jacques: Ok, está bien... te veo súper sacada de onda…
Martine: Dijo que era temporal....entonces que cumpla su
palabra ¿no? A él que le gustan tanto las palabras.
Jacques: Por supuesto que tiene claro que es temporal pero
está pasando por un momento difícil, tampoco le gusta esta
situación , no seas amargada, por favor, ¿qué te pasa ?
(silencio) ¿qué te pasa?

Martine: Amargado tú. Que incapacidad tiene para ser feliz.
No dice ni una palabra en toda la noche y de repente se
pone como un enfermo mental. Siempre la misma
escena...Pero esta vez se encontró a alguien fuerte frente a
él… un caballero, no sé si te diste cuenta con que sangre fría
y tranquilidad lo escuchó, es de otro planeta… Él fue exitoso
y lo sigue siendo y no es tan petulante.

Jacques: Insisto en que Georges está en una situación
complicada…
Martine: Todos estamos en una situación complicada
Jacques: ¿Estás en una situación compleja?

Martine: Todo el mundo en general... La vida es una
situación delicada... ¿Te pidió dinero mi hermano?
Jacques : Sí

Martine: ¡No le voy a prestar ni un centavo!

Jacques : Ni yo tampoco...¿tenemos té? ¿Infusiones?
Martine: ¿Infusiones?

Jacques: Sí ...Marylin quiere una.

Martina : Marylin .... Una infusión…

Jacques: Sí, Marilyn quiere una infusión...no hay nada de
extraordinario con eso...
Martina: No…no tenemos infusiones…Tenemos cubos de
agua fría si quiere....esa infusión excita...Se pasó toda la
cena luciéndose... Mi hermano tiene un gusto para las
golfas que me deja sin palabras. Va a cumplir 40 y sigue
igual. ¡No cambia! ¿Qué tomo yo? Me muero de sed.

Jacques: Bueno aparte de eso creo que la noche empezó
bien ¿no crees? 

Martina: Voy a llevar eso… (antes de salir) ¿Te parece
increíble Marylin, verdad? 

Jacques: Como a todo el mundo, seria hipócrita decir lo
contrario…Es que es tan....
Martina : Basta por favor ... Entiendo.

(Sale de la cocina y entra Georges)

Georges : ¿Tendrás algo fuerte para tomar?...nos estamos
aburriendo muy cabrón allá, si no me emborracho rápido la
noche va a ser muy larga...están hablando de bienes
raíces...por qué invertir en edificios, cual es el promedio de
beneficio en cinco años, reducción de impuestos ...

A mí que me importa, no tengo ni departamento … Apenas
si tengo una cama y no la puedo utilizar ahora....
Jacques : (Georges buscando) Está ahí abajo…
Georges : ¡Yeah! ya lo encontré… Me crucé con Martine...
Siento que me aprecia cada vez más, me entiende cada vez
mejor…

Jacques: Está muy molesta contigo y la entiendo.
Georges : Sentí como me lanzaba su odio durante la cena...
Jacques : Pues es normal, hay que entenderla

George: Claro que sí, fue ella quien lo invito y quiere que
esté feliz.
Jacques: Fui yo quien lo invitó…

Georges: Sí pero ella se siente feliz como anfitriona…

Jacques: Veo que entendiste, es exactamente eso… aparte
está muy presionada, tuvo que encargarse de los niños, más
la organización de la cena, bueno todo lo que una mujer
hace en una casa…Tiene el derecho de pasar una noche
relajada.

George: Por supuesto…
Jacques: Dame una copa…Vamos a brindar....ella está muy
nerviosa, también me cuesta trabajo entenderla esta
noche... Está en todo. Tú, su hermano, la mujer de su
hermano...de hecho, que chulada Marilyn, ¿no la
encuentras hermosa? Tiene un enorme potencial…

Georges: Se ve que ha invertido en su trasero, eso es cierto,
lo sabe muy bien e hizo gala de ello 

Jacques: En su lugar hubiera hecho lo mismo... que nalgas….
Georges: ¿Unas buenas nalgas cuánto duran? ¿Cuántos
años? Se las va a tener que levantar, le va a costar y
después de los cuarenta años tendrá tiempo para
reflexionar…Una inversión imbécil.

Jacques: Lo contrario me hubiera sorprendido (suspirando)
(Entra Fred)

Fred: Regresen chicos, el tipo se está cogiendo a las tres...
Jacques: ¿Que dices? ¿Cómo que se las está cogiendo?

Fred: No... es broma obviamente pero está en plena forma,
me impresiona el tipo. ... De hecho es muy sencillo, las
mujeres están enamoradas

Georges: ¡Los hombres también!
Fred: Menos Charlotte que parece estar acostumbrada… Lo
de siempre cansa mucho, eso me parece. Ella da signos de
cabeza tipo “esto lo he escuchado mil veces”....esto que
dice también lo conozco… muy comprensiva, muy
simpática, nos llevamos bien... Ahora es una ejecutiva muy
importante de un periódico que vende millones de
ejemplares.

Georges: Alucinante lo que nos cuentas…

Jacques: Entonces las mujeres enamoradas...

Fred: Mas que todo la mía y la tuya

Jacques: Oye, tu mujer, si me puedo permitir es una bomba
de sensualidad… ¿a qué se dedica?
Fred: A ser puta....

Georges: ¡Que bien!, exactamente es lo que pensé…
Jacques: ¿Es profesional?

Fred: No, no, principiante… La encontré en una discoteca,
de inmediato fue un flashazo, y desde hace cuatro días
estamos siempre juntos, menos cuando juego al póker.... Y
como juego mucho…

Georges: Entonces nada definitivo realmente.
Fred: No, todo suavecito. Nos estamos conociendo… ¿qué
es eso?

Jacques: Licor de pera…Es para Georges pero lo voy a
acompañar…

Fred: Los acompaño también para hacernos compañía
(brindan los tres)...La comida me pareció muy salada... La
cocinera tuvo la mano pesada… Georges, no estás nada
alegre esta noche…

Jacques: Ya lo conoces, Georges es lo opuesto a la
felicidad.... 

Fred: Eso lo sabemos pero esta noche está rebasando
cualquier expectativa...
Georges: Y a ustedes porque les importa tanto? ¿Por qué
quieren a fuerza verme feliz? Me pregunto por qué le dan
tanta importancia a eso. Siempre el tema de ser feliz,
sonriente, estar en plena forma… ¿Es una obsesión?... ¡¡¡No
me enteré de buenas noticias!!! No gané a la lotería, no
tengo nada que vender, no tengo ningún motivo para ser
feliz. .. No soy un conductor de programa de televisión…
¡Solamente en la televisión vemos a la gente morirse de risa
como cretinos!

Jacques: ¿Alguien te está pidiendo morirte de la risa como
un cretino? Te pedimos solamente no joder el ambiente, no
es para tanto...

Fred: Es cierto que tiraste mala onda durante la cena. De
hecho no entendí el porqué. Me temo decirte que encontré
su reacción imperial. Con mucha sangre fría, mucho
humor... (Dirigiéndose a Jacques) conocía bien el asunto,
podía fácilmente arruinarlo, ¿A que si?

Jacques: Obvio, él no lo hizo, respecta viejos valores
aburridos que consisten en no echar a perder la fiesta
Fred: Podía arruinarte 

Jacques: Además setenta y cinco por ciento de la gente está
de acuerdo con él....
Georges: ¡¡¡Y !!!

Jacques: Pues son la mayoría , viejo

Georges: ¿A que mayoría te refieres? ¿La que pensaba que
la tierra era plana o la que se pone una pluma en el culo
porque está de moda ?

Fred: ¿Cuál es tu problema con este tipo que es divertido,
que es súper rico y famoso y que ni se la cree tanto?
Georges: Me parece que te gusta a ti

Jacques: Y qué… No veo nada vergonzoso con eso

Georges : Es una cuestión de gusto , no le veo tampoco
nada de escandaloso tampoco…
Fred: ¿Pero qué te da tanto asco ?
Georges : ¡casi todo !

Fred : ¡¡a bueno !!

Georges: No tengo nada que decirle... No somos del mismo
mundo .... ¡¡Somos de otro planeta!!
Fred: Pero los tres eran muy amigos en el pasado…
Georges: Para nada...

Jacques: Obviamente que éramos amigos... éramos
inseparables hace diez años. 

Fred: Es un poco difícil hacerse una opinión entre los dos
Georges: Está exagerando, está exagerando la situación, no
tengo el recuerdo de una amistad tan entrañable. Cuando
nos dejamos de ver nadie se puso a llorar que yo sepa. A
todo el mundo le pareció natural

Jacques: Entonces déjame recordarte cómo pasó debido a
que pareces no tener memoria. No lo seguimos viendo por
solidaridad contigo, si haces un esfuerzo lo vas a recordar.
Estabas mal, Charlotte se fue con él y no contigo, eso te
dañó y por solidaridad nos dejamos de ver , porque no
querías verla más, lo lamento pero eso es la verdad…

Fred: Es una historia estúpida…

Jacques: Pues sí, cuando somos jóvenes, tenemos el espíritu
del clan, nos involucramos con hechos y causas... Pero con
la madurez, nos damos cuenta que todo eso es romántico,
mucho ego para nada.

Fred: Que matrimonio tan raro. Uno podría pensar que
tendría que estar con miss universo, pero para nada, está
con una mujer inteligente, ¿no?

Georges: (a Jacques). Ahora que tienes suficiente madurez,
se van a poder ver con frecuencia, esta bella historia podrá
seguir sobre bases sanas. Supongo

Jacques: Pues sí, creo que ahora va a ser posible
Georges : ¡¡Wooow!! Que buenas reuniones vienen
Jacques: No tienes que asistir.

Georges: Pues sí, intentaré no asistir, desafortunadamente,
durmiendo en la estancia es difícil hacerlo de otra manera
Jacques: ¿Es temporal verdad, ¿vas a encontrar un
departamento? 

Georges: Sí, (reflexionando) me tengo que poner las pilas
para buscar algo en chinga.
Fred: Veo que el ambiente está muy bueno por aquí pero
voy a socializar un poco… oye, Jacques, me ofreció dos
veces jugar al póker, no hay ninguna razón para no darle el
gusto… ¿Vamos no? Escuchaste, fue él quien lo propuso.

Jacques: Fred, te aviso, un pequeño póker con buena onda y
con cerillos, ¿estamos de acuerdo?, un juego de sociedad,
no una trampa

Fred: Obviamente, no somos salvajes... (Sale mientras
Jacques se queda frente a Georges en silencio)
Jacques: No entiendo Georges (Georges se va a la terraza,
un poquito después, Charlotte entra subrepticiamente a la
cocina, no ve a nadie y llama por teléfono.

Charlotte : soy yo, no te pude llamar antes . No estoy en mi
casa, estoy en una cena ... con viejos amigos ... más o
menos...todo estaba muy salado, se pasó de sal en la
comida, ahora todo el mundo está buscando una jarra con
agua... apenas vamos a tomar el café… se está alargando,,,
no sé , calculo una hora… no, no , no me esperes… mira voy
a tener que colgar… bueno, tal vez al rato… buenas noches
(cuelga, al momento que Georges aparece y la sorprende)
ah… me asustaste, estabas aquí, ¿Dónde estabas ?

Georges: allá, en la terraza, estaba tomando aire fresco...
Charlotte: todo el mundo quiere tomar agua, estamos
deshidratados, todo resultó bueno pero muy salado
Georges: Sí se nota que viene del mar este pescado.
Charlotte: ¿Escuchaste mi conversación?
Georges: ¿Qué quieres decir?

Charlotte: Pues la llamada telefónica que acabo de
hacer...¿me escuchaste verdad?
Georges: Sí, te escuché muy bien… no había de otra, lo
siento, obviamente puedes contar con mi discreción, como
se dice en estos casos...

Charlotte: Precisamente, pero puedes hacer lo que quieras,
no hay ningún secreto, es lo que quería decirte..
George: A bueno

Charlotte: No me escondo de nadie

Georges: Entiendo

Charlotte: No quería que hubiera ninguna ambigüedad
Georges: Entonces… ¿tú marido está enterado?

Charlotte: Así es…

Georges: Entonces son una pareja liberal…
Charlotte: Si quieres llamarlo así

Georges: ¿Viven juntos?

Charlotte: Sí, exactamente, ¿quieres saber alguna otra
cosa?.
Georges: Pues sí... Tú que tienes conexiones, ¿Conoces
algún departamento que esté en renta, confortable y
silencioso, con una renta baratísima? Porque aquí ya
llegamos al límite...

Charlotte: Sin indiscreción ¿de que vives?

Georges: Trabajo medio tiempo en una agencia de viajes...
Charlotte: Que interesante…

Georges: Una maravilla

Charlotte: Tienen descuentos enormes en los vuelos....eso
es una ventaja.
Georges: Tengo fobia a los aviones

Charlotte Que lástima… mala suerte....

Georges: ¿Te gustan los juegos de cartas?

Charlotte: Depende ¿ por qué?

Georges: Creo que van a empezar a jugar póker, tu marido
propuso eso hace un rato
Charlotte: Sí, adora eso, está fascinado por el juego
Georges: Con Fred no podría ser mejor.

Charlotte: ¿Y a ti no te gusta?

Georges: Me gusta mirar un buen partido cuando se
presenta 

Charlotte: Yo también cuando no hay de otra 

Georges : ¿Qué opinas de tu amiga Martine después de diez
años?…
Charlotte: Mi amiga Martine... Me parece que cambió
mucho, tiene más carácter, la conocí más tímida y más
torpe

Georges: Sí, maduró con el matrimonio… su hogar, sus
niños… la típica madurez… 

Charlotte: Es mejor que ninguna madurez 

Georges: Probablemente es lo que ella piensa...¿y tú no
quieres tener hijos? 

Charlotte: Sí pero estoy en una etapa de mi vida donde no
puedo parar... No tengo tiempo
Georges: Tu famoso periódico

Charlotte : ¿Por qué famoso?

Georges: Lo dice Fred, el hermano de Martina, quien está
encantado de este encuentro, nos estaba haciendo
cumplidos sobre ti y tu periódico.

Charlotte: No es mi periódico es el periódico de mi marido

Georges: A bueno, ¿es SU periódico? ...

Charlotte: Obvio

Georges: Ahora entiendo mejor...., ¡no entendía lo que te
retenía!
Charlotte: Y entonces ¿qué me está reteniendo?

George : Solamente tienen intereses en común...

Charlotte: Sí…. como muchas veces en un matrimonio,
¿podrías evitar este tipo de comentarios, te dije que la
situación estaba bastante clara entre nosotros... En cuanto a
mi trabajo, lo hago bien y mi jefe está contento conmigo...
Así de sencillo.

Georges: Si es una elección... una elección dentro de otras,
cada uno lo suyo... Personalmente creo que hace falta un
toque de amor...

Charlotte: Claro..... Un toque de amor según tú… ¿me
puedes explicar más detalles , tienes que darme algunos
consejos? Así tendré tal vez mejores calificaciones la
próxima vez ... Resulta cansado pretender ser siempre
mejor que los demás ... Cuando te conocí hace diez años ,
era lo mismo , estabas solo , en tu caparazón, con la verdad
absoluta entre tus brazos, rígido e intransigente... Diez años
más tarde estás en el mismo lugar… el mundo sigue siendo
cobarde y corrupto si entendí bien... ¿no te parece que ya lo
escuchamos? ...

Georges: Es el único mundo que conozco... (se dirige hacia
la puerta) hace diez años, si me hubieras dicho que sí, tal
vez estarías conmigo en mi isla...voy ver la situación allá.....

(Sale, pasa un tiempo largo, Charlotte reflexiona. Saca su
celular y llama)
Charlotte: Soy yo, ya lo pensé, no me puedo ir por cortesía
antes de tiempo… Finalmente me parece tonto que me
esperes... No es práctico, no me conviene... Sí, olvídalo, qué
quieres que te diga… si cambio de opinión es porque estoy
cansada, no me había dado cuenta… escucha, no estoy en
mi casa, no puedo hablar enfrente de todo el mundo, es un
poco penoso... Sí, buenas noches... (Cuelga justo cuando
llega Martine) Quería hacer una llamada en privado,
querida.

Martine: Por supuesto, adelante, que agradable alguien con
educación, adelante...
Charlotte: Gracias, acabo de hacer la llamada...

Martina : Hiciste bien, estoy un poco enervada

Charlotte: Sí, se nota...

Martina: Es respecto a la novia de mi hermano, me alucina
el comportamiento de esta mujer. Lo voy a superar,
perdóname.

Charlotte: ¿Están jugando póker verdad?
Martina: Ellos sí, a mí no me interesa…no me preguntaron,
odio el póker. De hecho no aguanto las mentiras en
general.

Charlotte: ¿Quieres que te ayude a guardar las cosas?
Martina: No , no , mañana viene la muchacha, va a ser una
buena oportunidad para que trabaje… 

Jacques entra apresurado
Jacques: La chica se manchó, se requiere un trapo húmedo
caliente, (busca)... ¿no hay ningún trapo limpio en esta
casa?

Martine: Allá...( Jacques no lo ve) allá....¿que no se puede
mover y venir a buscarlo ella misma? (Jacques no contesta y
se va tan rápido como llegó). Así es... Es un show
permanente esa mujer…

Charlotte :Así es ...no pierde un segundo, una trabajadora
incansable...

Martine: Una pinche golfa… mira Charlotte, no se puede
vestir así, ni siquiera tú hace años que eras más emancipada
te vestías así.

Charlotte : ¿Emancipada? ¿Yo? ¿Cómo emancipada?
Martine: Eras muy coqueta... nada te detenía…te
comportabas como todas las mujeres de 18 años...pero no a
este nivel con una mini falda al ras del chocho... Es sencillo,
cada vez que ella recoge algo hay una pausa en la
conversación, no mames, ella se peina y se despeina cada
cinco segundos, se ríe como una histérica cada vez que
entiende algo y hablando con su voz de niña... Es
inaguantable su teatro. Además me vale su actuación o la
forma en que se viste si todos no estuvieran tan

fascinados....parecen conejos deslumbrados por las luces de
un coche... Honestamente...Y no sabes cómo se le insinúa a
tu marido, si fuera tu le daba unas buenas cachetadas..

Charlotte: Si supieras cuantas “Marylins” he conocido... Un
montón...entre tres y quince por fiesta… Si tuviera que
golpearlas cada vez...espero entiendas... Como es tan
conocido entonces llegan como moscas...hacen su pequeño
baile ritual, me pisan de repente... Y para decirte la verdad
mi marido tampoco es nada tímido.

Martina: (Entendiendo poco a poco), no me digas… ¿Porque
me dices que no es tan tímido?

Charlotte: No, no… lo decía por decir... No tiene ninguna
importancia…

Martina: Menos mal, me alarmaste

Charlotte: Ni te preocupes

Martina: La conclusión es que no voy a invitar más a mi
hermano y es todo... Cada vez que viene trae. Cada
persona... No tengo nada en contra de ese tipo de casos
sociales, al contrario, no es ese el asunto, no es eso, pero se
liga rápidamente con la gente, se apasiona, es típico de los
piscis... Los piscis quieren a todos

Charlotte: No se parecen para nada tú y Fred... 

Martina: Ese no es el tema... Lo quiero mucho, es mi
hermano pero somos completamente opuestos. 

Charlotte: No lo conozco tan bien pero me parece muy
lindo. 

Martina: Es difícil... Mira tengo dos niños, uno de tres y la
grande de cuatro, es complicado tener dos hijos
Charlotte: Sí, lo entiendo muy bien 

Martina: En cualquier caso estoy más preocupada por Fred
que por cualquiera de los demás
Charlotte: Pues sí, imagino que es un ser difícil.

Martina: Siempre tiene una que estar vigilándolo como con
la leche al fuego, mejor ya no te cuento más (Martina se
sirve una copa) ¿quieres un vaso con agua o quieres un
poco de postre?

Charlotte: Muchas gracias, un poco de agua por favor
Martina : ¿Y no quieres también un poco de helado?

Charlotte: No gracias…y George, ¿vive con ustedes desde
hace mucho?
Martina: Dos meses, casi dos meses... Al principio fue por
una semana y después... No sé si te dijo pero... Vivió con
una mujer muy chingona durante 6 años, muy inteligente,
exactamente lo que necesitaba, alguien que podía
aterrizarlo...todo estaba bien...por lo menos lo que se sabe
pero de repente la dejo... literalmente de un día al otro.

El señor tuvo una iluminación tomó su maleta y se fue...le
dejo todo. Nosotros todavía no lo entendemos. 

Charlotte: ¿No les explico nada?
Martina : Nada, llego aquí y no nos dejó ninguna opción..
Jacques, que no sabe decir no dijo que sí y como
comprenderás no podíamos dejarlo sin un techo…

Charlotte: Claro, son sus amigos y era natural que recurriera
a ustedes.
Martina: Claro que sí… hizo bien... (Pasa un tiempo largo)
Charlotte, ¿te puedo preguntar algo?

Charlotte: Sí

Martina: Me tienes que contestar sinceramente por favor
Charlotte: Sí, adelante…

Martina: ¿Me lo prometes?

Charlotte: Sí, te lo prometo de corazón.

Martina: Estuvo demasiado salado lo que preparé ¿verdad?

OSCURO

Acto III

Jacques entra alterado a la cocina... se sirve un vaso con
agua. Martine llega hasta la puerta y se queda inmóvil.
Martine:
¿Te diste cuenta de tu tono? 

Jacques: ¿Qué quieres que haga? Me haces señas con los
ojos, veo tus gestos pero, ¿qué quieres que haga?
Martina: Que no me hables así enfrente de la gente
Jacques: Dime, ¿Qué querías que hiciera? ¿Arremeter
contra él? ¿Arrastrarlo de la silla? Hazlo tú, finalmente es tu
hermano…

Martina: No me hables de esa manera, te pido solamente
que seas respetuoso frente a la gente.
Jacques: Bueno, lo siento, me pase, Martina te ofrezco una
disculpa por hablarte mal, a veces puede pasar. No debería
pasar…pero me provocaste, me provocaste y por eso te
contesté así... Ahora que no tenemos público te pregunto
tranquilamente ¿qué podía hacer yo? le hable aparte, se
levantó dos veces de la mesa para platicar conmigo, antes
que todo empezara y durante el proceso… aquí hace media
hora...me dijo que no me preocupe, lo conoces, es tu
hermano, no estresarnos para nada y quiere que hagamos
lo mismo. Cada vez que le hago señales para que pare me
mira como si fuera una broma, se le hace chistoso. Tu
preocupación o la mía le provocan morirse de la risa, así es
como él lo está razonando…

(pausa)

Martine: Se volvieron locos los dos…

Jacques : En cuanto hablaron de jugar con dinero, lo viste,
les dije a los dos mi opinión radical al respecto y me retire,
no quería un escándalo… les avise de antemano, un póker
con cerillos, se lo dije a Fred… un póker de juego… ahora el
cerillo vale 100 euros…

Martine: Es como si estuvieran embrujados…. Sin hablar de
la tal Marylin que no se despega de la mesa y echa fuego a
la leña, es tan excitante como ver una pelea de gallos, es
lamentable, mucho, me siento muy decepcionada.

Jacques: Martine… no exageres, vamos a encontrar una
solución …. Me imagino que van a parar pronto; son las tres
de la mañana. No vale la pena llorar

Martine: Sí vale la pena… es mucha la presión… llorar me va
a hacer sentir mejor... Estoy hasta la madre… realmente
hasta la madre…

Jacques: ¿De qué?
Martine: De todo... déjame… se me va a pasar… me siento
sobre pasada…

(Aparece Georges en la cocina)
Georges: Hablemos breve y conciso… les agradezco mucho
a los dos su apoyo... estaba en una situación muy
complicada… fue muy amable de su parte, pero no somos
niños y este tipo de situación no puede durar mucho y
siento que ya los afecte lo suficiente… así que me voy…
¿Puedo hacer algunas llamadas? Voy a buscar hoteles.

Jacques: Así tan de repente….

Georges: Lo más pronto posible, ya tengo mucho sueño.
Jacques: ¿Y porqué no te duermes aquí?

Georges: No… hay dos tipos que están jugando póker en mi
cama… igual querría irme mañana así que mejor de una
vez...

Jacques: ¿A esta hora? 

Georges: Todavía no acaban la partida y tengo sueño,
insisto…
Jaques: Haz lo que quieras… adelante, utiliza el teléfono por
favor.

Georges: Gracias... dejaré mi maleta en un rinconcito para
no molestar a nadie… necesito alguna compu para checar
hoteles... (se dirige hacia la salida)

Jacques: Georges (Georges regresa ) ¿Cómo va el juego?
Georges: Fred sigue ganando ferozmente… aparte de eso,
Marylin mantiene el suspenso de forma eficaz y Charlotte se
durmió en un rincón… en cuanto al otro, lo conoces, le dio
en el ego por lo tanto está batallando, es bastante
divertido…

Martine: Imbécil

Jacques: Por favor Martine

Martine: Está muy contento este, no lo vez

Georges: No solo estoy contento… estoy extasiado….
(Georges sale)

Jacques: Martine… Ahora me tienes que explicar, desde el
inicio de la reunión estás irreconocible, no entiendo lo que
te está pasando, primero estabas emocionada como una
nena de 15 años y ahora pareces tan susceptible,
susceptible por algo , me dices que estás hasta el gorro de
todo, ¿qué pasa? Parece que alguien te hizo daño

Martina: No, nadie, soy yo y mi vida 

Jacques: Tu vida… ¿es decir?
Martina: Estoy harta de mi vida, no pasa nada, es todo…
nunca salimos, no hacemos nada, no trabajo, no avanzo,
pero por otro lado soy buena madre… pero eso me vale, a
nadie le importan las amas de casa, quería desarrollarme,
crear cosas , útiles, participar en ONG, salvar gentes… Mira
a Charlotte , trabaja, conoce muchas personas, está en
contacto con el mundo, es importante, está en medio de la
gente…

Jacques: Trabaja si quieres… 

Martina: ¡Uta! Que fácil lo dices… ¿Qué quieres que haga?
Es demasiado tarde ahora… 

Jacques: No entiendo muy bien… 

Martina: Mejor le cortamos, las cosas no son siempre como
nos gustaría…es obvio...siempre es así
Jacques: Y te llegó de pronto, de golpe, esta noche, te diste
cuenta que querías estar en medio de la gente y que no
estás. Creo que pasas por un momento de depresión...
Todo el mundo pasa por eso…De un momento al otro todo
nos da asco, no comprendemos por qué estamos así, llega y
pasa,
es imprevisible, nos llega de repente.

Martina: Así es, uno no entiende por qué una está aquí.

Jacques: Y yo creo que es nada más algo pasajero (pausa)
¿y no tienes más que decirme?
Martina: No, qué otra cosa más quieres que te diga…
Jacques: Eres tú la que sabes...

Martina: No hay nada más que decir, si quisiera decir algo
más te lo diría… 

(Fred entra en estado febril)
Fred: ¡Fue un golpe de gracia, acabo de ganar 11000 euros
en una sola ronda!... con dos reyes…estoy a punto de
noquearlo

(Fred sale)

Martina: ¡Fred!... ¡Fred!

(Jacques sale detrás de él)

Jacques: ¡Te lo advierto Fred!...

(Después de algunos segundos, Charlotte entra con cautela
y como es su costumbre toma su celular y marca un número
esperando que le contesten)

Charlotte : Hola, buenos días, disculpe, quiero un taxi para
el número 13 de la calle….¿el número del teléfono fijo? …sí,
es el... Espere… Espere…¿Hola?...¡pinche puta!...

(Georges entra en ese momento)

Georges : Lo siento , me voy , me voy, no escuche nada…

Charlotte : No, no, espera, tú no me molestas para nada,
estoy consiguiendo un taxi… esperas horas con una música
insoportable y al final te cuelgan, es una forma muy
agradable de comunicarse... ¿Por cierto, cuál es el número
del teléfono fijo de aquí… por favor

Georges : 45 29 04 93

(Charlotte toma nota)

Charlotte : 45 29 04 93 gracias ¿04 93?

Georges : 93 … 04 93

Charlotte : Gracias. (se da cuenta que él busca el teléfono
de la cocina) ¿Quieres llamar también? 

Georges : No, no, adelante, tengo tiempo, tengo que
buscar algo primero… 

Charlotte : Gracias , no me tardo… Buenas noches , quiero
un taxi….. Sí claro es el 45 29 04 93 …¡93!
Sí…¿ y qué es lo que buscas si no es indiscreto?
Georges : Un hotel…

Charlotte . ¿Si?... Que mierda, “no hay taxi disponible en
este momento, inténtelo más tarde”... puta madre
(pausa)…¿Tú no tienes un coche?

Georges: Sí…

Charlotte: ¿Y entonces buscas un hotel?

Georges: Sí, un hotel sencillo… tengo ganas de dormir…
Charlotte: ¿Te vas de aquí esta noche?

Georges: Sí…se me ocurrió de repente… voy a probar este…
(marca un número) ¿Hola Hotel Europa? ¿Es el hotel
Europa?, perdón si lo desperté … ¿ Tienen habitaciones
disponibles?
Sí por favor…. Algunos días… no lo sé de ocho
a quince días… Claro, con baño en la habitación… ¿y el
precio? Bien , lo voy a pensar, gracias… buenas noches…
(cuelga) me parece demasiado caro…tengo que reducir mis
expectativas, no tenía idea de las tarifas de los hoteles , ya
no tienen nada que ver con lo que pensaba... Adelante si
quieres llamar…

Charlotte : No, está bien , voy a esperar un rato más
Georges: No te molestes por mi… soy yo quien te
interrumpo…

Charlotte : No me estás molestado ni me interrumpes… no
seas ridículo. 

Georges: Bueno, decía eso para que veas que puedo ser
amable…
Charlotte: Sí, debe ser la falta de costumbre, me
sorprendiste, (pausa) Se nos dificulta hablar entre nosotros
¿verdad?

Georges: Así es…
Charlotte: Siempre tuvimos este problema, ¿te acuerdas?
Hace diez años era peor… hay que decir que no le ponía
mucha atención en esa época…En fin, estaba atenta más
bien solo a mí...

Georges: No, No , al contrario, siempre, fui yo quien nunca
supo hablarte y es es verdad que no evolucionado mucho
en ello.

(Pausa) 

Charlotte: Viviste con alguien durante algunos años según lo
que me comentó Martine
Georges: Sí.

Charlotte: Y…¿Por qué la dejaste?
Georges: Faltaba un toque de amor.

(Pausa)

Charlotte: Bueno, voy a probar con otro número de taxi…
(marcando) Si, oye...(suspira) Me empiezo sentir a harta, no
te escuchan ni media frase…

Georges: Y el guey ese a quien llamaste hace poco, ¿dónde
está?...Debe de estar luchando contra el sueño a esta hora…
Charlotte: No, yo creo que ya se fue a dormir… lo liberé.
Georges: Bien por ti.

Charlotte: Ah, si…soy…Hola, buenas noches… Sí, es el
45290493 …93 así es… aquí espero 

Georges: ¿Regresas a tu casa?
Charlotte: Si me estaba durmiendo en la estancia… nunca se
sabe cuanto tiempo puede durar una partida de póker…… y
además me siento culpable por Martina y Jacques…
Probamente quieren dormir, no se están divirtiendo.

Georges: Claro que si, están muy contentos y hacen todo
para hacernos felices. 

Charlotte : Para que él sea feliz querrás decir … 

Georges: Si, para hacerlo feliz a él.
Charlotte: No soy sino la esposa del califa, es opcional, no
me quejo… Se que la gente me puede ignorar durante toda
una noche, estoy acostumbrada a eso pero en esta ocasión,
no esperaba eso de mis amigos…Por ejemplo, Jacques casi
no me ha dirigido la palabra… es uno de mis defectos,
siempre tengo demasiadas expectativas... Si, muchas
gracias.

Georges: ¿Lo lograste?

Charlotte : No hay taxis por el momento

Georges: ¡Vaya!

Charlotte: Voy a esperar un poquito más…

Georges: Creo que tengo una lista de hoteles de tercera
categoría, se ajusta más a mi presupuesto, entonces…
“Hotel el Viajero”….estoy muy cansado… ¿Tu no?

Charlotte: Estoy agotada

(George habla por celular)

Georges : Ja ja ja…¿Hotel el viajero? Disculpe, ¿lo
despierto? De casualidad tienen…Claro, es usted un
profesional…si, no lo dudo, si no lo dudo (se ve que quién
contestó en el hotel habla mucho) en fin, no me hubiera
sorprendido que usted estuviera durmiendo… bravo… si,
todo el mundo hace bien su trabajo, si, lo entiendo. Tendrá
alguna habitación disponible ¿Ni una? Gracias…voy a
intentarlo… gracias, igualmente.

Jacques aparece exageradamente apenado con Charlotte
Jacques: Te pido perdón, Charlotte, estoy muy apenado y
Martina también, no estábamos preparados para esto, se
nos salió de control la reunión... Fred no se da cuenta de
nada, siempre tenemos broncas con él, no tiene ninguna
consciencia, se comporta como un irresponsable.

Charlotte: no es grave 

Jacques: Me siento muy apeando con tu esposo, está
perdiendo mucha lana. 

Charlotte: Ni te preocupes, para nada es importante, no es
la primer vez que lo hace, le gusta mucho jugar.
Jacques: No sé que decirte…estoy más que aburrido, me
avergüenza…me avergüenza Fred, no sabemos ni dónde
meternos desde hace un rato.

Georges: Ya te dijo que no es grave
Jacques: Pues me siento muy apenado y yo si lo veo grave.
Tratas de minimizar te lo gradezco, pero sé que esto no está
nada bien, soy la persona que invito a tu marido, que los
invito a los dos, no fue para hacerlos caer en una trampa.
Charlotte: Te digo y te lo repito y me puedes creer, mi
marido es un apasionado del juego y lo hace muy seguido, a
veces gana, a veces pierde, pero sinceramente, no tienes
que preocuparte por eso y además no tienes nada que ver
con eso, no podías prever lo que iba a pasar…

Jacques: Tenía que haberlo previsto conociendo a Fred, no
tiene escrúpulos, si lo hubiera pensado mejor no lo habría
invitado... Es imperdonable, está en mi casa, sabe muy bien
que no me gustan estas manipulaciones, pero agarra la
menor oportunidad, pasa su vida tratando de estafar a la
gente…

Georges: ¿Y que te importa ellos están de acuerdo?
Jacques : no te pido tu opinión, Georges, yo se lo piensas de
eso, te parece muy bien, afuera que hagan lo que quieren
pero no en mi casa, ¿o quien crees que soy, eh? ¿Quién
crees que soy?

Georges: te lo puedo decir si quieres, hay una palabra que
me viene a la mente ...
Jacques: A ver, dila!

Georges: Un candidato..

Jacques: ¿Qué? ¿Un candidato?

Georges: Un candidato a lo que sea...

Jacques: No entiendo lo que quieres decir, no estoy en
disposición para escuchar sutilezas. Ahora mismo solo
entiendo cosas claras y directas

Charlotte: Creo que mi presencia puede ser molesta si
quieren seguir hablando.... 

Jacques:
Para nada, estás en tu casa.
Georges: Te vi preparar esta reunión y más que todo vivirla
y me pregunte si estás buscando trabajo. ¿Si lo estás
buscando?

Jacques: No, no estoy buscando chamba, ya tengo uno, se
más directo, para variar no te entiendo.
Georges: Charlotte acaba de decirte tres veces que no tiene
importancia, ¿eso tampoco lo entendiste? Ella conoce a su
marido, ¿por qué tanto cuidado con él?... Le chupas los
huevos, ¿tú lo representas? ¿Que tienes miedo de perder?
¿Su estima que tal vez en esta noche se ha vuelto
indispensable? ¿A qué estás dispuesto para guardar tan alta
estima? No me mires con estos ojos alucinados, me
recuerdas a esas personas que esperan horas bajo la lluvia
el autógrafo a cualquier precio de una tipo que sea premio
nobel de literatura o conductor de noticias. No sabes quién
es y el tampoco no sabe quién eres, pero luchas por el como
si fuera tu mejor amigo... E igualmente... ¿Es tan grave que
pierda dinero? ¿Acaso le hace falta? Es escritor, político y
conductor de un programa de televisión… Tiene ingresos…

Jacques : Esa no es la cuestión, el tema es que esta es mi
casa y nadie va a ser estafado en ella.
Georges: Nadie habla de estafas. Eres el único que habla de
eso, que insinúa enfrente de Charlotte que su marido es
víctima de un robo. No voy a permitir que digas eso,
observé durante más de dos horas a Fred y no hace
trampa, juega limpiamente, créeme Charlotte no hay
trucos, juega bien, no presiona a nadie, no hay víctimas,
Jacques, hay un tipo que necesita dinero y que lo está
ganando, no veo nada de amoral en eso. Si no estás ciego
debería decirte que estás hipnotizado por eso no te das
cuenta.

Jacques: Es TU forma de ver las cosas pero no me vengas a
decir como yo soy y como tendría que comportarme, me
veo solamente civilizado y con el sentido de la hospitalidad.
Hace dos meses que lo estas aprovechando, deberías
saberlo.

(Fred entra con mucha alegría)

Fred: Et voila…
Charlotte: ¿Se acabó?

Fred: Oh sí... bonita partida…muy agradable... gané todo lo
que quería… desafortunadamente para él que jugó muy
bien, pero las cartas estaban de mi lado esta noche

Georges: ¿Y cuánto ganaste?

Fred: Ochenta mil

Jacques: ¿Y por eso tú te crees el muy listo?

Martina: Jacques, por favor, ¿no puedes dejar ya todo eso?

Jacques: No te preocupes, estoy en eso... Fred... ¿Cuál es tu
plan? ¿Te vas a comportar correctamente y no vas a aceptar
eso verdad? Eso espero…

Martina: Pero ya los tiene, él le dio un cheque… 

Jacques: ¿Te dio un cheque de ochenta mil euros? 

Fred: Él los perdió y me los pagó, no tiene nada de
extraordinario… 

Jacques: ¿Y tú crees que te voy a dejar estafar a la gente en
mi casa?
Georges: Otra vez, el mismo tema y las mismas palabras…
Martine: (con furia) ¡Si, estafando es la palabra correcta!..

Jacques: Martine, no vamos a empezar a gritar…no
hagamos un escándalo 

Fred : Pues sí , yo gané, yo gané, no vamos a hacer un
desmadre por eso...
Jacques: No es lo que quería decir.

Fred: Pero yo es lo que quería decir

(pausa)

Jacques: ¿Tienes el cheque contigo?

Martina: Obvio que lo tiene, yo lo vi agarrarlo, ¡lo tiene
consigo! 

Fred: No digo lo contrario, tranquilízate, toma una ducha
fría, obvio que lo tengo y que ya lo guardé 

Martina: ¡¡No te quiero ver más en esta casa... Es la última
vez que te veo aquí!! 

Fred: De acuerdo, está será la última vez.
Jacques: ¿Quieres guardar este dinero? ¿No crees que la
broma ya se alargó lo suficiente?

Georges: Tú lo ganaste Fred, es tuyo este cheque, te vi
jugar, fue un partido interesante, fuiste un gran estratega,
admire tu sangre fría, para mí este cheque es tuyo

Fred: Merci Georges

(pausa)

Charlotte: ¿Martine, me prestas tu teléfono fijo para llamar
a un taxi ? 

Martine: Sí, por supuesto, llama… 

Charlotte: Gracias, eres muy amable…(marca un número y
espera
Jacques: ¿Fred, cuánto me debes?

Georges: (dirigiéndose a Charlotte) ¡¡Ya lo veía venir!!

Jacques: Y tú Fred ¿también ya lo veías venir? ¿Entendiste lo
que tengo en mente? 

Fred: No, no , yo estaba en mi juego, te estaba escuchando
de lejos... 

Jacques: Te estaba preguntando que cuánto me debes…
Fred: Setenta mil, ahora si entiendo lo que tienes en
mente…
(Jacques saca su cartera)

Jacques: Te hago un cheque por diez mil y tú me das el
tuyo, me debes setenta, tienes este dinero y me lo vas a
devolver…

Fred: ¿Y si me voy como si no hubiera escuchado nada?
Jacques: No te vas a ir sin devolverme mi dinero, Fred, el te
pagó lo que te debía, es lo normal, ahora paga lo que tu
debes.

Fred: ¿Así que me vas a impedir que me vaya??

Jacques: Por supuesto que sí.

Fred: ¿Fisicamente? A ver…inténtalo (Fred se dirige hacia la
puerta, Jaques se le adelanta y le impide salir) Pues si, me lo
está impidiendo. Uno no puede ganar siempre…

Ándale…Dame los 10.0000 (Jacques actúa de inmediato
intercambian los cheques y sale, Fred se da vuelta hacia
Martina) puedes estar orgullosa de ti.

George suspira

Fred: no lo va a aceptar...

Charlotte: Claro, por supuesto que se lo doy, pero ¿no
podría ser más amable? Espero 10 minutos, le digo buenas
noches, no me contesta y me imagino que ahora me van a
colgar... ¿Cómo que me estás dando chance? ¡Nunca!
¡Nunca las personas hablan de forma correcta! ¡Mierda!
¡No somos animales! Si, por favor, de acuerdo, espero,
muchas gracias…

Jacques regresa. 

Jacques: Bueno, todo está arreglado, le regresé su
dinero....Se acabo este incidente. 

Martina: Muy bien, querido, hiciste lo correcto. 

Jaques: Se sentía cansado, me pidió despedirse de ustedes…
Y Fred va a llevar a Marylin…
Martina: ¿Se fue?

Jacques: Si ya se fue…

Se quedan en silencio durante un largo tiempo.

OSCURO
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